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— Дама, я не могу пустить вас в ресторан с соба-

кой! — воскликнул официант, пытаясь загородить 

дорогу посетительнице.

Посетительница, молодая красивая женщина 

в коротком полушубке из стриженой норки цвета 

топленого молока, широко открыла карие глаза 

и воскликнула, обращаясь исключительно к песи-

ку, которого держала на руках:

— Пуишечка, детка, ты слышал?! Этот неотесан-

ный чурбан назвал тебя собакой!

Песик слушал ее очень внимательно.

Это был достойный представитель древней мек-

сиканской породы чихуа-хуа. Как всякий уважаю-

щий себя современный пес, он был нарядно одет: 

черная бархатная курточка, отделанная серебряным 

галуном, такие же штанишки с прорезью для хвоста 

и бархатная шапочка с крупным кристаллом вместо 

кокарды.

— А кто же это, по вашему? Хомяк? Или гима-

лайский медведь? — не сдавался упорный официант.

— Пуишечка, этот человек нас оскорбляет! Он 

обзывает тебя хомяком! И все молчат, — женщина 

обвела взглядом полутемное помещение рестора-

на, — и никто не придет на помощь одинокой без-
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защитной женщине! Нет, все же настоящие мужчи-

ны перевелись!

Песик, видимо, принял это замечание на свой 

счет и решил немедленно вступиться за хозяйку. Он 

громко тявкнул, как самая настоящая собака, и по-

тянулся к грубому официанту с явным намерением 

укусить его за нос. Официант невольно попятился 

и возмущенно проговорил:

— Вот видите — он лает и даже кусается! А вы 

говорите, это не собака!

— Конечно, это не собака! — не сдавалась жен-

щина. — Он модель! Супермодель! На последней 

Неделе собачьей моды в Милане мой Пуишечка де-

монстрировал вечерние наряды от Трезоро Каналли 

со стразами от Сваровски, и он имел колоссальный 

успех!

На шум из служебного помещения ресторана 

выглянул владелец, солидный мужчина средних 

лет в очках с тонкой золотой оправой. Мгновенно 

оценив ситуацию, он окликнул официанта и про-

говорил вполголоса:

— В чем дело? Ты же видишь, что дама — наш 

контингент?

— Но собака… — не унимался официант.

— Это не собака, это аксессуар! — оборвал его 

хозяин, и сам двинулся навстречу даме с собачкой, 

широко и приветливо улыбаясь: — Прошу вас, не 

сердитесь на него! Он работает здесь только третий 

день… и последний. Где вам будет удобнее при-

сесть? Разрешите предложить вам место на этом 

диванчике?

— Ну слава богу, нашелся хоть один воспитан-

ный человек! — женщина вздохнула и улыбну-
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лась. — Пожалуй, мы с Пу И сядем вон за тот угло-

вой столик…

Она расположилась на кожаном диване в углу за-

ла, рядом с непонятным экзотическим растением 

в кадке, положила рядом большую сумку от Luis 

Vuitton и пристроила своего песика. Затем повер-

нулась к хозяину ресторана и проговорила:

— Принесите Пу И орехового печенья! Двойную 

порцию! Он перенес такой стресс, что его необхо-

димо утешить!.. Ну а мне что-нибудь простое, лег-

кое, низкокалорийное: карпаччо из манго, череш-

невое сорбе, фруктовый салат с соусом из лесных 

ягод и кофе без кофеина… пожалуй, этого будет 

достаточно — у меня что-то совсем нет аппетита!

— Прекрасный выбор! — Хозяин ресторана по-

клонился и исчез за служебной дверью.

Дама с собачкой откинулась на спинку дивана 

и внимательно огляделась.

Ресторан, как уже было сказано, неярко освеща-

ли приглушенные бронзовые бра. Напротив входа 

уютно горел камин. Старинные географические 

карты в тяжелых резных рамах украшали стены, 

обшитые дубовыми панелями.

Посетителей было еще немного.

Второй кожаный диванчик занимала романтиче-

ская парочка, напротив камина двое мужчин сред-

них лет потягивали виски и негромко разговарива-

ли о делах, да еще за столиком в центре зала сидел 

полный лысоватый господин в темном костюме, то 

и дело поглядывающий на часы.

На коленях у этого господина лежал небольшой 

кейс из черного пластика.

Через минуту посрамленный официант принес 
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даме с собачкой тарелку орехового печенья, и она 

принялась отламывать крошечные кусочки и кор-

мить своего песика. Тот хрустел печеньем с завид-

ным аппетитом, не забывая при этом поглядывать 

по сторонам своими живыми выпуклыми глазками.

— Пуишечка, детка! — щебетала его хозяйка. — 

Очень прошу тебя, не торопись! Прожевывай все 

как следует! Печенье очень сухое, ты можешь им 

подавиться…

Песик взглянул на нее с удивлением: уж с чем дру-

гим, но с ореховым печеньем он справлялся без про-

блем, причем в любое время и в любом количестве!

Мужчина с кейсом снова взглянул на часы.

В зале появился официант с длинными черными 

усами — не тот, который устроил шум перед две-

рью. Он поставил перед дамой карпаччо из манго, 

но при этом неловко махнул рукой, сбросив рука-

вом на пол кусочек печенья.

Песик громко тявкнул, соскочил с дивана и под-

бежал к мужчине с кейсом. Тот невольно отодви-

нулся вместе со стулом, но песик подскочил и дер-

нул на себя угол скатерти.

Скатерть поползла на пол, и со стола с грохотом 

и звоном попадали кофейная чашка, сахарница 

с аккуратно наколотыми кусочками тростникового 

сахара, бутылка минеральной воды и высокий ста-

кан темного стекла.

При этом чашка с остатками кофе упала на ко-

лени мужчине.

Он вскочил, чертыхаясь и отряхивая брюки.

Черный кейс упал на пол и отлетел под стол.

Усатый официант, рассыпавшись в извинени-

ях, скользнул под стол и через секунду выскольз-
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нул оттуда с кейсом в одной руке и с крахмальной 

салфеткой в другой. Продолжая извиняться, он об-

махнул салфеткой брюки пострадавшего. Тот что-то 

недовольно проворчал и выхватил свой кейс из рук 

официанта.

Самое удивительное, что песик, устроивший всю 

эту заваруху, уже спокойно сидел на диване рядом 

с хозяйкой, а та кормила его печеньем и возмущен-

но приговаривала:

— Что за жизнь! Приличному человеку невоз-

можно никуда выйти! Казалось бы, этот ресторан 

все хвалят, говорят, что здесь собирается приличная 

публика, но, оказывается, попадаются и такие не-

воспитанные люди! Пуишечка, детка, не пережи-

вай, мамочка не даст тебя в обиду! Дорогой, ты же 

знаешь, тебе нельзя волноваться — у тебя понизит-

ся пушистость и шерстка станет не такой блестя-

щей, а у нас через месяц показ летней коллекции 

одежды!

Через несколько минут в зале был восстановлен 

порядок, только на резных листьях экзотического 

растения очень живописно красовались непонятно 

как залетевшие туда кусочки манго.

Усатый официант, успокоив человека с кейсом 

и наведя порядок на его столе, подлетел к даме 

с собачкой и проговорил:

— У вас все в порядке?

При этом он как бы случайно на секунду накрыл 

своей салфеткой объемистую сумку дамы, как цир-

ковой фокусник накрывает свою шляпу платком, 

прежде чем извлечь из нее кролика или букет не-

натуральных хризантем.

— Нет, у нас не все в порядке! — возмущенно от-
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ветила дама. — У нас далеко не все в порядке! Мой 

песик ужасно переволновался, вы видите — он до 

сих пор весь дрожит!

Если песик и дрожал, то только от жадности, 

с какой поглощал печенье. Тем не менее дама под-

нялась, бросила на стол несколько купюр, подхва-

тила сумку, песика и направилась к выходу.

Пу И был явно недоволен — он еще не успел до-

есть большую часть печенья.

Официанты подмели осколки посуды и смыли 

остатки мангового десерта с листьев непонятного 

экзотического растения, немногочисленные посе-

тители поскорее удалились от греха подальше. В за-

ле стало тихо и сумрачно, как прежде.

И вот тут лысоватый клиент с маленьким черным 

портфельчиком начал проявлять признаки нетер-

пения. Он ерзал на стуле и посматривал на часы, 

не скрываясь, так что официант — тот, что пер-

вым схлестнулся с дамой из-за собачки и оказался 

полностью прав, — сейчас, глядя на волнующегося 

клиента, и сам забеспокоился — не иначе как кли-

ент норовит удрать, не заплатив. Официант утроил 

бдительность и на всякий случай находился побли-

зости от подозрительного клиента, хотя в зал вошли 

две пожилые американские туристки в необъятных 

линялых джинсах и стеганых куртках и вот уж ми-

нут пять безуспешно пытались обратить на себя его 

внимание.

Еще двое посетителей остановились на пороге 

зала, оглядываясь — мужчина приличной, но весь-

ма скромной наружности держал под руку жену, 
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беременную на последних месяцах — даже про-

сторное пальто уже не могло скрыть ее положения.

Официант отвел глаза от подозрительного кли-

ента и устремился к вновь вошедшим, и в это время 

на пороге появилась еще одна посетительница — 

тетка лет сорока пяти. Она была без шапки, корот-

кие волосы воинственно топорщились на темечке, 

щеки полыхали багровым, как закат в прерии, цве-

том. Дорогая норковая шуба, крашенная под лео-

парда, распахнулась, все крючки были оборваны. 

Невежливо толкнув спутника беременной женщи-

ны, тетка устремилась в зал. Беременная отскочила 

в испуге — от вновь прибывшей несло жаром, как 

от доменной печи.

Топая, как целое стадо слонов, тетка устреми-

лась к столику заждавшегося лысоватого мужчины 

с портфелем, сметая по дороге официанта.

— Ух! — Она с размаху шлепнула свою сумку на 

стул, так что черный портфельчик снова свалился 

на пол. Затем попыталась снять свою шубу, но тут 

лицо ее приняло задумчивое и отстраненное вы-

ражение, она сунула руку куда-то себе за спину, 

пошуровала там, и на стол вывалился скомканный 

норковый берет.

— А я-то его искала! — Тетка посветлела лицом 

и наконец плюхнулась на стул, сунув шубу в руки 

подскочившему гардеробщику, вызванному офи-

циантом.

— Что вы так долго? — проворчал лысоватый 

мужчина. — Все-таки время у меня ограничено, 

договаривались же на двенадцать…

— Пробки! — огрызнулась тетка. — Да еще гаиш-
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ник пристал как банный лист! Промурыжил меня 

минут двадцать — то аптечку искал, то огнетушитель!

— Тебе чего? — Она схватила за рукав вертевше-

гося поблизости официанта. — Чего тут вертишься?

— Заказывать что-нибудь будете? — Официант 

попятился, стараясь вырваться из цепких рук тетки.

— Водички принеси похолоднее! — приказала 

она. — А кофе не надо, и так с утра на нервах…

Ну, что вы мне можете предложить? — спросила 

женщина, когда официант испарился.

— Я же сказал, работа выполнена, — ответил 

мужчина и приосанился. — У меня не бывает про-

колов. Вы же знаете, положение обязывает. С та-

кими людьми приходилось встречаться… вы не 

поверите… все были довольны, материал перво-

классный…

— Давайте сюда ваш материал! — Тетка хищно 

протянула руки к черному портфелю.

— А деньги? — Мужчина дернулся назад, так 

что на его лысине отразился свет бронзового бра, 

и проворно спрятал портфель за спину. — Деньги 

за фотографии как договаривались!

— Да было бы еще за что платить! — Чувствова-

лось, что тетка торгуется просто так, по привычке, 

на самом деле то, что было в портфеле, ей очень 

нужно, и за деньгами она не постоит.

Двое посидели немного молча, глядя друг на дру-

га алчно и недоверчиво, потом пришел официант 

и налил тетке воды в высокий запотевший стакан.

Отпив водички, она удовлетворенно икнула 

и полезла в сумку за деньгами, мужчина наблюдал 

за ней очень внимательно.

— Эх, надо было с вас больше запросить! — 
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вздохнул он, пересчитывая деньги. — Ну да ладно, 

у меня принципы. Все как договаривались.

Не дожидаясь, пока он откроет портфель, тетка 

выхватила его из рук своего визави, распотрошила, 

едва не сломав замок, и наконец вытащила оттуда 

простую пластиковую папочку. Мужчина нахму-

рился было, но тетка уже высыпала на стол фото-

графии — очень качественные цветные снимки.

Снова за столом установилось недолгое молча-

ние — тетка рассматривала фотографии, а мужчина 

застыл в изумлении. Ему было от чего впасть в сту-

пор. По столу были рассыпаны фотографии хомя-

ков — рыжих, белых, персиковых, цвета топленого 

молока, простых и ангорских, парами и в одиноч-

ку, в клетках и просто так, на полу. Хомяки кушали 

зернышки, лежали на кукольных диванчиках, бе-

гали в колесе и просто позировали, как заправские 

фотомодели. Все это хомячье великолепие называ-

лось «Выставка «Толстые щечки», и располагалась 

выставка в Доме культуры имени Газа, о чем и сооб-

щала аккуратная надпись под каждой фотографией.

Когда тетка подняла глаза на незадачливого сы-

щика, лицо ее стало малинового цвета, и щеки от-

висли не хуже, чем у породистого ангорского хомяка.

— Это что такое? — проскрипела она, как коло-

дезный ворот во время дождя. — Ты, паразит ки-

шечный, что мне хотел подсунуть? Это что — шутка 

такая? Так я тебя отучу шутить!

— По… позвольте… — залепетал лысый, — это… 

Это какое-то недоразумение… такого просто не мо-

жет быть…

— Недоразумение? — голос заказчицы набирал 

обороты. — Ты сам — мелкое недоразумение, пле-
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вок на асфальте! Ты кого хотел облапошить? Ты на 

что рассчитывал, слизняк ты капустный!

Американские туристки с большим интересом 

разглядывали бушующую тетку, хотя не понимали 

ни слова из разговора. Впрочем, ее пылающее лицо 

и бурный темперамент не нуждались в переводе.

Скромный мужчина с беременной женой, на-

против, очень обеспокоился, но увести спутни-

цу из ресторана боялся, так как для этого нужно 

было бы пройти мимо скандаливших посетителей. 

Официант, наученный горьким опытом, держался 

поодаль, не вмешиваясь в развитие событий, гар-

деробщик боязливо заглядывал за дверь.

— Да говорят вам, — вякнул лысоватый, — гово-

рят вам, что в портфеле были качественные фото-

графии вашего мужа с посторонней девицей. А как 

эти грызуны тут появились, я понятия не имею! Хо-

тя… Вот смотрите, и портфель не мой, этот слиш-

ком новый…

В доказательство он потряс перед теткой черным 

пластиковым портфельчиком.

— Что ты мне тут пургу гонишь? — Заказчица 

выхватила портфель у него из рук и не глядя от-

бросила в сторону, попав по иронии судьбы в го-

лову скромно одетого мужчины, который, внимая 

умоляющему взгляду жены, подобрался поближе 

к скандалящим с намерением увещевать или хотя 

бы сделать замечание.

От неожиданности мужчина сел прямо на пол, 

потом поднялся с заметным трудом, ощупью нашел 

стул и отмахнулся от хлопочущей над ним жены.

— Я все понял! — завопил лысоватый. — У них 
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тут одна шайка-лейка! Это все официант, он под-

менил портфели!

С этими словами он схватил бутылку с водой 

и бросился к официанту. Тот, однако, был тертый 

калач и не зря держался поодаль. Он мигом отско-

чил в сторонку и спрятался за многострадальное 

экзотическое растение, так что лысоватый по инер-

ции напал на хозяина ресторана, который вышел 

наконец в зал, чтобы узнать, что там за шум, и про-

извести очередную выволочку персоналу.

Лысый посетитель с размаху ударил его бутыл-

кой в лоб. К счастью, получилось не больно: бутыл-

ка была открыта, и вода разлилась по отлично сши-

тому дорогому костюму, да очки в золотой оправе 

слетели на пол.

Тут уж гардеробщик вспомнил о своих непосред-

ственных обязанностях и прибежал на помощь хо-

зяину. Вдвоем с подскочившим официантом они 

подхватили лысого под локти и усадили на стул. Тут 

подскочила его заказчица с ворохом фотографий 

и отхлестала ими лысого по лицу со словами: «За-

помнишь меня надолго, подлец, мерзавец, жулик!»

Затем, расшвыряв стулья и опрокинув непонят-

ное экзотическое растение, несостоявшаяся кли-

ентка вылетела из ресторана, поддав напоследок 

гардеробщику коленкой под зад.

Лысый неприлично выругался, ощупал голову 

и осторожно приподнялся со стула. Появивший-

ся официант поднял с пола очки в золотой оправе 

и подал их хозяину. Лысый клиент, покачиваясь, 

побрел к выходу.

— Куда? — громогласно спросил его хозяин ре-

сторана, с которого мигом слетела вся приветли-


